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— 123 —

вилось мнѣ также п то, что въ катехизисѣ, на послѣдней
страницѣ, напечатана таблица умноженія, черезъ что дѣти
уже въ такомъ раннемъ возрастѣ могутъ впадать въ
грѣ-ховныя сомнѣнія... Въ! Пруссіи мы гораздо умнѣе и при
I нашемъ рвеніи обращать на путь истинный людей, такъ
хорошо понимающихъ ариѳметическій счетъ, никогда не
печатаемъ въ концѣ катехизиса таблицы умноженія.

Я пообѣдалъ въ гостиницѣ «Короны». Мнѣ подали супъ
изъ самой свѣжей петрушки, синюю' капусту, жареную
телятину, величиною съ Чимборазо въ миніатюрѣ, и особый
родъ копченыхъ сельдей, называемыхъ бюкингами, отъ имени
Вильгельма Бюкинга, открывшаго ихъ; этотъ Вюкингъ,
умерщій въ 1447 г., былъ въ такой чести за свое открытіе
у Карла V, что- этотъ государь въ 1556 г. ѣздилъ изъ
Миддельбурга въ Бивлидъ въ Зеландіи, единственно для
того, чтобы поклониться гробу этого великаго человѣка.
Какъ должно быть вкусно блюдо, когда имѣетъ
историче-скія свѣдѣній о немъ, и оно само поддается тобою! Только
кофе послѣ обѣда было мнѣ испорчено; ко мнѣ подсѣлъ
какой-то молодой человѣкъ и началъ такъ ужасно
ораторствовать, что молоко на столѣ скисло. Это былъ молодой
сотшіз-ѵоуа§еиг съ двадцатью пятью пестрыми жилетами
и столькими же золотыми печатями, перстнями, булавками
и т. п. Онъ походилъ на обезьяну, которая нарядилась въ
красную куртку и говорить сама себѣ: «платье дѣлаетъ
человѣка». Зналъ онъ наизусть цѣлую бездну шарадъ и
анекдотовъ, которыми сыпалъ именно тогда, когда они
ме-! нѣе всего были кстати. На вопросъ его, что новаго въ
Геттингенѣ, я разсказалъ ему, что передъ моимъ отъѣздомъ
тамошній академическій сенатъ издалъ; декретъ, которымъ
запрещалось отрѣзывать у собакъ хвосты, подъ опасеніемъ
штрафа въ три талера, на томъ основанія, что бѣшеныя
собаки носятъ хвостъ между ногами и тѣмъ отличаются отъ
небѣшеныхъ, чего не можетъ быть при отсутствіи хвостовъ.
Послѣ обѣда я отправился дальше, съ цѣлью осмотрѣть
рудники, серебряныя мины и монетный дворъ.

Въ серебряныхъ минахъ, какъ во многнхъ случаяхъ моей
жизни, мнѣ не удалось видѣть серебра. На монетномъ
дворѣ мнѣ повезло больше, и я видѣлъ, какъ дѣлаіи
деньги. Правда, дальше дѣло не шло. Въ подобныхъ
случаяхъ я ограничивался только созерцаніемъ, и, кажется,
падай съ неба дождемъ серебряные - талеры, я и тутъ бы
ничего не получилъ отъ нихъ, кромѣ уишбовъ въ голову,
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